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FICTIE NA ELF JAAR VERSCHIJNT ER WEER EEN DONNA TARTT

De nieuwe Donna Tartt is een bildungsroman in flon-
kerende stijl. Het gaat over een schilderijenzwendel,
maar is vooral een bespiegeling over de troost van de
kunst. De Nederlandse titelHet puttertje verwijst
naar het gelijknamige schilderij van Carel Fabritius.
DoorHans Bouman

Tumultop
wittevleugels

D
onna Tartt is een au-
teur die de tijd neemt
voorhaarboeken.Toen
tien jaar na haar suc-
cesrijke debuut The
SecretHistory (1992)ein-
delijk de opvolger ver-

scheen, The Little Friend, berekende New
YorkMagazinepesterigdatdeschrijfster in
die jaren eendagproductie van 47 woor-
denmoethebbengehad.

Goednieuws:deafgelopenelf jaarheeft
Tarttdatgemiddeldewetenoptetrekken
tot 79woorden. Haarmaandag verschij-
nende Het puttertje – een maand eerder
dan het Engelstalige origineel The Gold-
finch – teltdanook925pagina’s.
De romanbegint inAmsterdam.Het is

Kerstmis en de 27-jarige hoofdpersoon
Theo Decker bevindt zich doodziek, ril-
lendvandekoorts, ineenhotelkamer(we
herkennen het ‘schrijvershotel’ Ambas-
sade, dat ook in Tartts dankwoordwordt
genoemd). Het is duidelijk dat kort tevo-
ren eenniet nader gepreciseerdedrama-
tischegebeurtenisheeftplaatsgevonden.
Nadat in een ijldroom zijn moeder is

verschenen, voert Theo’s herinneringde
lezer veertien jaar terug inde tijd. Samen
met zijnmoeder, die kunstgeschiedenis
heeftgestudeerd,bezoekthij inhetMetro-
politanMuseumof Artdetentoonstelling
‘Noordelijkemeesterwerkenuit deGou-
denEeuw’.

Daar voert zijnmoeder hemmeenaar
wat voor haar het absolute hoogtepunt

vande tentoonstelling is: ‘Het puttertje’,
eenklein,schijnbaareenvoudigschilderij
van eendistelvink. ‘Fabritiusmaakt hier
iets duidelijk wat hij helemaal zelf ont-
dekt had, wat geen schilder ter wereld
vóórhemwist, zelfsRembrandtniet.’

Demoederverklaarthaarnieuwsgierig
makende opmerking niet nader. Wel
weidt ze uit over het feit dat Fabritius in
hetzelfde jaar dat hij ‘Het puttertje’ schil-
derde omhet levenkwam, toen er in zijn
woonplaats Delft een kruitfabriek ont-
plofte.

Nietveel later,alszijnmoederverderop
inhetmuseumeenRembrandtisgaanbe-
kijken,klinktereenoorverdovendeknal:
een bomaanslag, zo zal later duidelijk
worden. Eenmisverstand temidden van
alle chaos enpaniek leidt er uiteindelijk
toe dat Theo ‘Het puttertje’ van dewand
haaltenhetzonderkwadebedoelingenin
zijn tas stopt. Dan ontvlucht hij de plek
desonheils.

Het duurt enige tijd voordat duidelijk
wordtdatTheo’smoederbijdeaanslag is
overleden. Omdat zijn vader er een jaar
eerdermetonbekendebestemmingvan-
doorisgegaan,wordthijaanvankelijkop-
gevangen door de rijke ouders van wat
ooiteenschoolvriendjewas.Alsopeenge-
geven moment Theo’s vader en diens
nieuwe vriendin hem komen claimen,
verhuist Theo vanNew York naar Las Ve-
gas, waarDecker senior de kost verdient
met kaarten, gokken en tal van duistere
praktijken.

De kleine tweehonderd pagina’s die
Tartt besteedt aan Theo’s tijd in Las Vegas
behoren tot de enerverendste en onder-
houdendste van de roman. Op overtui-
gendewijzebeschrijftzehetbestaaninde
‘heteminerale leegte’ vandezewoestijn-
stad,metnamehet deel buitendehotels
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DONNA TARTT
HET PUTTERTJE
Uit het Engels vertaald door Sjaak de Jong, Paul van der
Lecq en Arjaan van Nimwegen.
De Bezige Bij; 925 pagina’s; € 24,90.
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BestsellersCPNB-top 10.Tussenhakenhetaantalweken
dathetboek indeCPNB-top60staat.

1. KhaledHosseini Enuit debergenkwamdeecho.
DeBezigeBij (17)

2.WimDeBock JanBoskamp.Geengezeik.
VIBoeken (1)

3.RosamundLuptonZusje.
Boekerij (26)

4. JudithKoelemeijerHemelvaart.Atlas/Contact (4)
5.KrisVerburghDevoedselzandloper.BertBakker (68)

6.DanBrown Inferno.Luitingh (18)
7. SimonevanderVlugtMorgenben ikweer thuis.

Anthos (7)
8. SusanSmitGisèle.Lebowski (2)

9. JohnWilliams Stoner.Lebowski (34)
10.BertWagendorpVentoux.Atlas/Contact (16)

Nieuws

Lucebert was een blazer

Hetmooiste jazzgedicht inde
Nederlandse letterenstaatop
naamvanLubertusSwaans-
wijkalias Lucebert. In 1959
schreefhijGhostofaChance,
eenevocatie (‘muziekdiemen
maareenmaal ziet’) vanhet

vlinderendesaxofoonspel van
LesterYoung. ‘Ikbeneengeman-

keerde saxofonist’, zeidedichter
danookoverzichzelf.Diebekenteniswordtnude titel
vaneenhommageaandeschrijverenbeeldendkun-

stenaar,die in 1994overleed.
Op 1novemberpresenteertuitgeverijHuisClos in

hetAmsterdamseBimhuiseen lijvigboekover ‘Luce-
bert en jazz’,met literaireen journalistiekebijdragen
vanonderanderenGerritKouwenaar,Bernlef, Igor
Cornelissen,BertVuijsje, Ben IJpma,Gillis J.Dorleijn
en fotograafPieterBoersma.Omnaaruit tekijken:

hethoofdstukoverLucebertsplatenkast, analoogaan
De lezendeLucebert (2009),waarinde6.604titels in

zijnboekenkastwerdenbeschreven.
Totdeextra’sbehoreneencdmetopnamenvande

uitreikingvandeConstantijnHuygensprijs 1965aan
Lucebert (metmuziekdoorhetMishaMengelberg/Piet
Noordijk-kwartet) eneenmetpianistMichielBraams
FlexBent,die Luceberts Japanseepigrammenopmu-
ziekzette (slaap:het vertrouwdeadres/wakker:nietwe-
tenwatbezocht). RemcoCampertbelooftheteerste
exemplaarvan Ikbeneengemankeerde saxofonist in

ontvangst tenemen.

Prijs voor leerzaamheid

Reisnaarhet continent –NederlandendeEuropese inte-
gratie, 1950 tot hedenvanMathieuSegersheeftdePrinsjes-
boekenprijsgewonnenvoorhetbestepolitiekeboekvan
het seizoen2012-2013. ‘Niet zo’nopgewektboek,welheel
leerzaam’, concludeerdeMartinSommereerderdit jaar in

deVolkskrant. Evengoedgaf hijhet vier sterren.

VandeHulst gerestaureerd

Voor schrijversgravendie restauratiebehoeven is in
2008het fondsPerzikvanOnsterfelijkheidopgericht,
vernoemdnaarderomanvan JanWolkers. Vanoch-
tendom11uurwordtopdeUtrechtsebegraafplaats

Soestbergenhetgerestaureerdegrafvandepopulaire
kinderboekenschrijverenonderwijzerW.G. vande
Hulst (1879-1963)onthuld.Dat ishet startschotvoor
eenwareVandeHulst-hommagemet lezingenenex-
posities, indemaandenseptember totenmetnovem-
ber. Vanmiddagreeds sprekenkennersalsOnnoBlom
enJokeLindersoverdeprotestants-christelijkeauteur

van IndeSoete Suikerbolen Hetkerstfeest van twee
dommekindertjes, indeUtrechtseGeertekerk, vanaf

14 uur.

Waaromheet Donna Tartts romanHet
puttertje in het Engels The Goldfinch?
Een goudvink (pyrrhula pyrrhula) is
toch geen putter (carduelis carduelis)?
Dat zit zo: Amerikanen noemen de put-
ter EuropeanGoldfinch. Dit ter onder-
scheiding van hun eigenAmerican
Goldfinch (diewij als goudsijs ken-
nen). Nog ingewikkelder: de Europese
goudvink gaat in de VS als Bullfinch
door het leven.
Waar komt de benaming putter dan
vandaan? Die grijpt terug op een oud
gebruik. In de 16de en 17de eeuwwer-
den putters als kooivogels gehouden.
Niet alleen omhun fraaie zang en ve-
ren,maar ook omhun behendigheid.
Een gekooid puttertje konworden ge-
leerd zelf in een vingerhoedje aan een
kettinkje zijn drinkwater uit een reser-
voir te putten.

DE PUTTER IS GEENGOUDVINK
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engokcentravanTheStrip.Geenglitteren
glamour, in dit ‘andere’ Vegas,maar het
prozaïscheenvaakmarginalebestaanvan
gelukszoekers, outcasts enhedonisten.
HierraaktTheobevriendmetBoris,oor-

spronkelijkafkomstiguitOekraïne,maar
doorhetwerk vanzijn alcoholistische en
gewelddadige vader feitelijk eenwereld-
burger. De energieke enonverschrokken
Boris iseenprachtigecreatie,netals trou-
wensTheo’sonbetrouwbarevader.
Zonderoudersdiezichietsvanhenaan-

trekken, ontwikkelen Theo enBoris zich
tot steeds zwaarder drinkende endrugs
gebruikendestraatschoffies,dievooralvia
winkeldiefstal aandekostkomen.
Dooreensamenloopvanomstandighe-

den belandt Theo uiteindelijk weer in
NewYork. Al die tijd is hij, zonder dat ie-
mandhetwist, in het bezit gebleven van
hetberoemdeschilderijvanFabritius.Een

gegevendathemuiteindelijkernstiginde
problemenzalbrengen.
Pas op tweederde vande omvangrijke

romanverschuift de focus opnieuwnaar
‘Het puttertje’. Theokomt in contactmet
duistere figuren, er worden geheimzin-
nigedealsgesloten,gewelddreigt.
DeechtekrachtvanHetputtertje ligtniet

indeplot.Sommigeverwikkelingendoen
geforceerd aan, toeval speelt eengrotere
rol dan je zouwensen, de geloofwaardig-
heid staat nu endan onder druk. Boven-
dienbewandelt zeeenrijkdomaanzijpa-
den.
Daar staat een prachtige, regelmatig

flonkerende stijl tegenover. Theonoemt
de ‘vriend’bijwiehij inhuiswoontvilein
‘een computerprogramma dat mense-
lijkeemotienabootst’en ‘eenplaneetzon-
deratmosfeer’,heroïneis ‘tumultopwitte
vleugels’enalshetdecemberis,werpt ‘de

lage zon het zwakke vagevuurlicht van
eenDuitseoperavoorstelling’.
Hetwarehartvandezeromanzijndein-

trigerendebespiegelingenoverhetschil-
derijuitdetitel.BovendienlijktTarttdevi-
sie die ze haar personages over ‘Het put-
tertje’ te berde laat brengen op een heel
geraffineerde wijze in de structuur van
haarboek tehebbenverwerkt.
Eenvandefascinerendezakenaan ‘Het

puttertje’ is dat de geketende distelvink
vanafstandbekekenzeernatuurgetrouw
aandoet. Maar als je het schilderij van
dichtbij bekijkt, ‘valt het in penseelstre-
ken uiteen, wordt het abstract, heel on-
aards’.

Fabritius heeft het niet ‘obsessief na-
tuurgetrouw’geschilderd(zoalscollega’s
als Claesz en Van Hoogstraten zouden
hebbengedaan),maarinenkelekrachtige
penseelstreken een vogel neergezet. Zo

ontstaat ‘een veel intensere vorm van
schoonheid. Ietsentegelijkertijdnietdat
iets.’

Het idee dat twee schijnbaar tegenge-
stelde zaken – ‘abstract’ en ‘natuurge-
trouw’, ‘iets’en ‘niet iets’ – tegelijkkunnen
bestaan, afhankelijk vanhet perspectief,
deafstand,komt terug ineenredenering
over ‘goed’en ‘kwaad’vanBoris, tegenhet
eind van het boek en opnieuw in een te-
rugblik van Theo zelf, op de allerlaatste
bladzijden.

Ook verteller Theo biedt ons twee per-
spectieven. Inhetene–alshijdichtbijzijn
dagelijks handelen blijft – is hij een on-
prettige opportunist. Dan lezen we een
bildungsroman met kunstzwendel als
verhalendelement.MaarinTheo’sbespie-
gelingen–alshij afstandneemt–betoont
hij zich een intrigerende denker. Dan
spreekt hij over ‘de polychrome grens-

streek tussenwaarheid en onwaarheid’,
‘het magische punt waarop elk idee en
zijn tegendeel even waar zijn’: de plek,
meenthij,waarkunst enmagiebestaan.

En die kunst, die magie, overstijgt de
dood.Ditgegevenwordtbelichaamddoor
hetschilderijvanFabritius,datTarttwaar-
schijnlijk, net als diverse vanhaar perso-
nages, totdegrootstekunstwerkenuitde
geschiedenis rekent.

Het puttertje is een roman van wisse-
lendesnelheden:sommigedelenlezenals
eentrein,bijanderevraagtdeauteurcon-
centratie en geduld. Een rijk boek, dat
vooral beklijft als een indrukwekkende
bespiegeling over verdriet en troost. En
over de cruciale, tijdloze rol van kunst
daarin.

Dinsdag in V een interviewmet
Donna Tartt.

Donna Tartt. Evenals haar tweede roman verschijnt haar derde in het Nederlands eenmaand eerder dan in het Engels. FotoGrant Delin/Corbis
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Op de eerste pagina van Het put-
tertje ontwaakt hoofdpersoon
Theo Decker in onze hoofdstad:
‘Ik was voor het eerst in Amster-
dam; ik had bijna niets van de stad
gezien en toch deed de kamer zelf
in zijn kille, tochtige, zongebleekte
schoonheid uitgesproken Noord-
Europees aan, eenminiatuurmo-
del van Nederland: witkalk en pro-
testantse nuchterheid vermengd
met bontgekleurde weelde, aan-
gevoerd door koopvaardij-
schepen uit de Oost.’
Schrijfster en ‘publiciteitsgenie’
Donna Tartt komt graag in Am-
sterdam, sinds haar debuutDe
verborgen geschiedenis in maart
1993 in de Nederlandse vertaling
verscheen, en vooral in ons land
een ongekend succes werd
(800 duizend exemplaren). Uitge-
ver Robbert Ammerlaan van Ant-
hos had voor de lancering een in-
terview in De Kleine Komedie ge-
organiseerd.
In 2002 was Ammerlaan inmid-
dels uitgever van De Bezige Bij,
waarheen hij Donna Tartt had
meegenomen. De schrijfster
gunde in september van dat jaar
Nederland de wereldpremière van
haar tweede roman,De kleine
vriend, eenmaand voordat de En-
gelstalige editie zou uitkomen. Bij
het signeren in boekhandel Schel-
tema liep de rij wachtende fans
tot op de zesde verdieping door.
Met 300 duizend verkochte exem-
plaren was er nog altijd sprake
van een bestseller, zij het niet zo’n
eclatante als The Secret History.
Morgen zal Donna Tartt haar
derde roman, Het puttertje, ten
doop houden in de Amsterdamse
Stadsschouwburg, waar ze wordt
ingeleid door haar grote vriend
Robbert Ammerlaan, en daarna
geïnterviewd (Rabozaal,
20.30 uur, uitverkocht). Als Am-
merlaan aanstaande vrijdag offici-
eel afscheid neemt als succesvol
uitgever-directeur van De Bezige
Bij, zal hij op de receptie in het
Stedelijk Museumworden toege-
sproken door zijn oogappel. Met
haar is hij anderhalf jaar geleden
naar het Mauritshuis geweest, ‘om
nog even te kijken naar het schil-
derij dat Donna tot deze schitte-
rende roman heeft geïnspireerd.
En we hebben ook een paar
kunsthandels in Amsterdam be-
zocht. En een enge parkeerga-
rage. Allemaal research.’
Op 22 oktober komt de oorspron-
kelijke editie uit: TheGoldfinch.
Arjan Peters

Hetputtertje is op reis
‘Het puttertje’ van Carel Fabritius maakt deel uit van de collectie van het Mauritshuis
te Den Haag, maar is tijdens de verbouwing van het Mauritshuis onderdeel van een

internationale reizende tentoonstelling van schilderijen. Vanaf 22 oktober tot enmet
19 januari 2014 is het te zien in The Frick Collection in New York, daarna in Bologna.
De heropening van het Mauritshuis staat gepland voor medio 2014. Fabritius (1622-

1654) was een leerling van Rembrandt en leermeester van Vermeer.
Foto hetMauritshuis

DONNA TARTT HOUDT
VANAMSTERDAM


